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Unerwünschte
So stellt man sie sich vor vom Hörensagen:
Als Pfaigestalt! Wer sie versucht zu tragen
Wird halil von ihr entkräftet und gehückt.
Drum scheint es schlau, dass man sich von ihr drückt. bö

3aro Stgha

ober roie btefj er btofj, jener alte Jurïe,
beiber ein baar £yabrert als ber ältefte Wann
ber SSktt bic Stunbe burd; bie QfHufttterten
macfjte. 223as ijt aus ibm geworben? 2iVtruitt
Iuirb er nicbt mebr bbotograbbiertV X\t biefe

Scnfatiott crfdiöbft? 2{usgcfd;toffcu!
©et Wann Wirb ja jebeê $abr älter unb
es Wäre beftimmt ein gute? Wcfdjäft, ihn

wieber ju bringen ïttel: Ter Wann,
ber feineu eigenen 2Uterêreîorb fdblägt

3aro 2(gt}a ift eê innerhalb ^abreêfrift ge=

/ N
Sorgfältige Küche - Ia Weine - Wädenswiler Bier

Buffet Enge
Zürich Inb.: C. Böhny

Tel. Uto 1811 Sitzungs-Geiellichaftszimmer

In itgen, feinen 2lttcrsreforb bon 147 auf
148 ^abre S» brüden 147 £jabre «ft ïciu
2XIter mehr für einen Wenfdhen, bicê be»

weift 3a*o 2(gha mit feinen 148 ^bren
Qaro 21gba nährt fich feit 148 fahren nur
mit Sßitoü*$ottferben. ®Dt aud) fyipa*Stofc
ferben, bann Werbet ihr fo alt mie Qaxo

2Igba. Sßi)xt«Sonferben Comb., gegr. 1930.

bic Wöglictjteiten finb uucrfcböbfticb.
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80 stellt man sie sià vor vom HönensaKen:
^Is l^kni^estalt! Wer sie versuelit xn trafen
Wirà oalel vov ilir entkräftet un<l xedüelit.
Drum sedeint es selilau, class man sieli von ilir àrûelLt.

Zaro Agha...
oder wie hieß er bloß, jener alle ^ürke, der

vor ein Paar Jahren als dcr älteste Mann
-der Welt dic Runde durch die Illustrierten
machte. Was ist aus ihm geworden? Warum
wird er nicht mehr Photographiert? Ist diese

Sensation erschöpft? Ausgeschlossen!

Der Mann wird ja jedes Jahr älter und
es wäre bestimmt ein gutes Geschäft, ihn

wieder zu bringen ?itel: ?er Mann,
der seinen eigenen 'Altersrekord schlägt

Zaro Agha ist es innerhalb Jahresfrist ge-

/- X
SorzMItijie Kiicde - I» Weine - Witaernzviler Mer

kuffet tnge
mrlvl» là: e. kvdnv

kei. Uto 181 l 8it2UN8»-Le»eN»cdâtt»!llr>me,

ln ngen, seinen Allersrekvrd vvn 147 auf
148 Jahre zu drücken 147 Jahre ist kein

Alter mehr für einen Menschen, dies

beweist Zaro Agha mit seinen 148 Jahren...
Zaro Agha nährt sich seit 148 Jahren nnr
mit Piva-Konserven. Eßt auch Pipa-Kon-
serveu, danu werdet ihr so all wie Zaro
Agha. Pipaânserven Cvmv., gegr. 193lk.

die Möglichkeiten sind unerschöpflich.

Io


	[s.n.]

